GLASER® PETTER
Lt | Cc Rp Motor Baujahr Chassis N° Motor Typ Pg
odel Engine Year N° engine Type
Modelo Motor Ao N° Motor Tipo
Modéle Moteur Année N° Moteur Type
Modello Motore Anno N° Motore Tipo
§ 553 AVA 1 Series 2 1961-1965 Diesel 4
1,1 1106 AVA 2 Series 2 1961-1965 Diesel 4
0,65 | 659 PH 1 PH1 1956- Diesel 4
1,3 | 1318 PH 2 1956- Diesel 4




GLASER®

PASSEND FUR - SUITABLE TO - ADAPTABLE A:
ADAPTABLE A: PETTER

Dichtungssa
Gasket set

Juego de Juntas
Pochette de joints
Serie guarnizioni

Cylinder head
Culata
Culasse
Testata

Zyl.-Kopfhaube
Valve cover
Tapa valvulas
Couvre-culbut
Punterie

Olwanne

Ol pan

Carter aceite
Carter d’huile
Guarnizioni coppa

=

Ansaug
Intake
Admision
Admission
Aspirazione

pegeiege)

Auspuff
Exhaust
Escape
Echappement
Scarico

SR A

Exhaust pipe

Tubo de escape
Tayau d'ecgapp
Tubo scappamento

0o

Valve stem

Retén de valvula
Queue de soupape
Stelo della valvola

tringe
Oil seals

Retenes de aceite
Bagues antifuite
Paraoli

Bolts set
Juego de tornillos
Pochette de vis
Viti testata

=

Ltr | Model - Modelo - Modell PS/KW Engine/Motor
0,5 | 1Cil. 280 D31270-24
553 AVA 1 Series 2 1961->1965 234312 Q S
659 | PH1 1956-> PHI1 B31270-00 02312
Aic - Cooled 3127024 02307-24
Diesel 234312+264325 ;55270 m
02316
1,1 | 2Cil. 280 D31271-24
1106 | AVA 2 Series 2 1961->1965 264313 Q S
1318 | PH 2 1956-> B31270-00 0231202
264325
SL ;;ooled A31271-24 ?52237(())7-2402)
285012
Series 2° 289 m

0231602

104

02457(2)

# Set with valve steam seals-Juego con retenes de valvula-Pochette avec queue de

b Gasket not included in set-Junta no incluida en el juego-Joint non inclus dans la pochette-in dan sa

* Gasket set without cylinder head gasket-Juego sin junta de culata-Pochette sans joint de culasse-

Izen mchl enlhallen )

104

02457 (x4)

& Retorque - Reapriete - Resserrage-Nachziehen

¥ Oil seal camshaft -Retén arbol de levas -Bague arbre a cames -Nockenwelle -Albero a camme




